7B_NJ_ÚKOLY 18. 5. – 22. 5. 2020

1) Sloveso BÝT v minulém čase 

ich war
du warst
er/sie/es war
wir waren
ihr wart
sie waren

2) Způsobové sloveso DÜRFEN → smět

ich darf
du darfst
er/sie/es darf
wir dürfen
ihr dürft
sie dürfen

3) Zwei kurze Gespräche (dva krátké rozhovory). 
a) Spojte s odpovídajícím překladem.
b) Přeložte podtržená slovíčka a vypište je do sešitu.
Am Freitag

Kommst du heute abend zu meiner Party?

Entschuldigung, heute darf ich nicht kommen.

Warum?

Meine Eltern erlauben es nicht.

Du hast so strenge Eltern?

Nein, aber mein Bruder heiratet morgen.

Und warum musst du schon heute zu Hause bleiben?
Es gibt viel zu tun. Ich muss helfen.

Schade, viel Spaβ dann.
A proč musíš zůstat doma už dnes?

Omlouvám se, dnes nesmím přijít.

Je toho hodně, co dělat. Musím pomáhat.

Proč?

Ne, ale můj bratr se zítra žení.

Přijdeš dnes večer na mou párty?

Ty máš tak přísné rodiče?

Škoda, tak si to užijte.

Moji rodiče to nedovolí.

Am Montag

1. Hallo, warum warst du am Freitag nicht auf der Party bei Anna?

2. Ich war auf der Hochzeit meines Bruders. Du warst da?

3. Ja, ich war da.

4. War es gut?

5. Ja, es war sehr schön.

6. Waren da auch Thomas und Terka?
7. Nein, sie waren am Freitag in München.

8. Und wer war noch da? Nur du?

9. Nein, zum Beispiel Erika war da, Radek, Harald, Ilga oder Arian.

10. Arian? Wer ist das? Kommt er aus Tschechien oder aus Deutschland?

11. Er kommt aus Tschechien, aber seine Eltern waren Kosovo-albanische Flüchtlinge.
12. Ach so. Es war bestimmt besser als die Hochzeit.

a. Ano, byl jsem tam.

b. A kdo tam byl ještě? Jen ty?

c. Ano, bylo to moc hezké.
d. Ahoj, proč jsi nebyla v pátek na večírku u Anny?

e. Pochází z Česka, ale jeho rodiče byli kosovsko-albánští uprchlíci.

f. Ne, oni byli v pátek v Mnichově.

g. Byla jsem na bratrově svatbě. Tys tam byl?

h. Ne, např. Erika tam byla, Radek, Harald, Ilga nebo Arian.

i. Byli tam také Thomas a Terka?

j. Arian? Kdo je to? Pochází z Česka nebo z Německa?

k. Ach tak. Určitě to bylo lepší než ta svatba.

l. Bylo to dobré?

 4) Podívejte se na video a odpovězte na otázky.
https://learngerman.dw.com/de/andere-länder/l-40392667
· Woher kommt Sascha?

· Woher kommt Selma?

· Hat Selma die Aufenthaltserlaubnis?

· Spricht Selma Deutsch?

· Woher kommt Nawin?

· Welche Sprachen spricht Nawin?

5) Jak rozložíte kompozitum „Aufenthaltserlaubnis“?

6) Slovíčka

Keine Ahnung. – Nemám tušení.
die Aufenthaltserlaubnis – povolení k pobytu
Stimmt. – Souhlasí. /To je pravda.
ein bisschen – trochu
Freunde! – Kamarádi!
Komm her! – Pojď sem!
Kommt her! – Pojďte sem!

die Antwort – odpověď

7) Jak se řekne německy „povolení“ a jak se řekne „pobyt“?
